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M A G Y A R K ü R I R, 
Bécs, PéntekenP Fe bmárius' iáikén, 1 8 2 3 . 

Franczia Ország. delt Öt Regementek, ha ellenkező paran
csolatot nem vesznek, F e b r . első napjain 

Párizsi levelek jelentik Jan. 24dik: idúlnak, 's helyekbe Franczia Ország' éj-
Herczeg Güiche és Báró Damas azon Ge- szaki részeiből jönnek mások. Mindenik 
nerálisok között vannak, kik az Angou- Gárda-Begement ' 3d. Bataliona 1000 em
iemi Herczeget fogják kisérni. Úgy hiszik bérre neveltetik,'s e' szerint belőlök négy 
hogy Q Kir, Herczegsége Navarra felé Regement formáltatik. Az ezeket vezérlő^ 
fordul. Generális Bordesoult a'^Vizsgá- Óbesterek is , a 5 mint hallik, sors: által 
l ó d ó - a r m a d a lovasságának vezérlésére választatnak. A* Liliéi Garnison m á r el
van rendelve. Azt is beszélik, hogy Guil- indult a' Vizsgálódó-armadához; 's a' ki-
leminot , A r o , Rognat , Donnadieu, és rályi Gárda' Regementjei , a' Kamarák* 
Canuel General-Licutcnantok is, mind a' megnyittatása után marschiroznak-el . 
nevezett Armadához mennének. General- Párizsi tudósítások szerint, a' Kama-
Lieutenant Gróf Ramphile de Lacroixot rák Jan. 28d. a' Királynak következendő 
f. h. 24d. vagy 25d ikére , Toulousebe beszédével ny i t ta t tak-meg; 
várják. Különben rövid időn elkészül „ U r a i m ! Hoszszásan tartván a' köze-
mind *zon Generálisok' la js troma, kik lébbi ülések, 's kevés üres idejek jutván 
a Vizsgálódó - armadához mennek. Az az Uraknak, a 5 jelenvaló ülést későbbre 
Angoulemi Herczeg' kísérése v é g e t t , kívántam halasztani; hanem a' Státus köl-
n é g y Compania Garda - sereg állíttatik, tségeinck rendes megadása olly jótéte-
Sors -vonás határozta- cl t egnap , m e l - m é n y , mellynek érdemét az Urak tökél-
lyik Lovas Regementek menjenek a' ki- letesen megismerték; 's ezen jőtétemény-
"rályi Gárda közzűl; a' sors a' Vasaso- nyel való élhetésre nézve> ugyan azon al
kat u. m. a' Dragonyos és a' Vádász Re- dozatokra és készségre tarthatok számot , 
gementeket érte. Az útnak indítandó mellyek nélkül abban, soha sem; részesűl-
Gyalog-Regementek i s , haladék nélkül hettem volna " : 
kineveztetnek. Az.ugyan ezen czélra ren- „Az Ország'belső álíápotja jobb láb-
deítetétt királyi Lovas - Gárda -Regemen- ra helyhezietett; az Esküdtek egész egye
teket, Laur i s ton , Rahusson és Castel-Ba- nességgcl szolgáltatván-ki az igazságot, 
jac Generálisok vezérlik. A' Schwajtzcr- mellyet a' bírák bölcsességgél 's bátran 
Regementet is az á' sors é r t é , hogy a' kormányoztak, ezzel azon Complotoknak 
Vizsgálódó :'armadához induljon. —; Egy,"1 's lázzasztó. próbatéte leknek,mel lyek a'o 
Újság - levél azt hirdeté ezelőtt harmad - büntetetlenségnek reménysége a l á l t i r m é g : 
nappal , hogy'a ' sod. Linea - Gyalog-Re- vakmerőbbekké ' kezdettek' íenhi^ivögdk.: 
gemént P á r i z s b ó r a ' ' V i z s g á l ó d ó - á r m ^ á - vettetett.'':,- r : . >• *-•• . t *j;k.-H 
hoz elindult; azonban még mindeddig „Az új egyházi Megyék határa inak; 
a' F ő - v á r o s b a n van. A' Garnisonúl ren- kimutatatása i ránt , mellyeknek >felállítta-



tását a' törvények helybehagyták,, a'.-.szent 
Székkel egyeségre léptem. Minden Szent
egyházaknak meglesznek a' magok Pász
toraik, 's teljesen organisaltatván a'fran
czia Clerus , arra fordítja majd igyekeze
t e t , hogy a' gondviselés' jótéteményeit 
reák kiterjeszthesse." 

" „Határozásaim által mind azokról 
gondoskodtam, a' mit csak a' kiadások-
beli gazdálkodás 's a' számadásbeli rend 
megkívánnak. Az i82Ídiki kiadások' szám
adását, Minisztereim, a' törvényes meg
erősítés végett majd előterjesztik. Ugyan 
ezek, az i822diki bevételek' és kiadások' 
allapotját is eleikbe adják az Uraknak; 's 
bemutatják nemkülönben annak általné-
zését is , a' mire l 8 2 4 r e nézve hihetőké
pen szükségünk lehet. Ezen Dokumentu
mokból kitetszik, hogy minden elebbeni 
költségeinket, még azokat is , mellyeket 
a? hadi-készületek kívántak, kifizetvén, 
az i823dikí számadás esztendejébe, az 
ezen esztendőre megnyittatott Creditum-
Lói 40 millió maradékkal lépünk, és hogy 
az J824diki Budget , a' nélkül hogy a' tar
talék - fundushoz nyúlnánk, a' bevételek
nek és kiadásoknak teljes egyenlőségét 
mutatja." 

„Tartozott azzal Franczia Ország 
Európának, hogy egy olly boldog álla
potnak példáját adja , mellyet a' Népek, 
egyedül a' Valláshoz, törvényességhez, 
a rendhez és az igaz szabadsághoz való 
viszszatérésekkel szerezhetnek-meg ; 's 
ezen hasznos példát ime most mutat
ja is." 

« „Úgy rendelé azonban az Istennek 
igazságos vo l ta , hogy m i , kik egyenet
lenségünknek iszonyatos következéseit, 
sok időkig érezteténk más Nemzetekkel, 
most magunk legyünk kitétetve azon ve
szedelmeknek, mellyeket egy szomszéd 
Nép kőzött, hasonló nyomorúságok sze
reznek." 

„Minderieket megpróbál tam, hogy 

Népeim' bátorságát megfundálhassam, 's 
Spanyol O r s z á g o t , még a' végveszede-
Iemtőlis megmenthessem. De azon meg-
vakíttatás, mellyel a' Madritban tett elő
terjesztések viszszavctteltek , kevés re
ménységet nyújt az i ránt , hogy a' békes
séget fel lehessen tartani ." 

„Követemnek viszszahivattatása iránt 
parancsolatot a d t a m ; kétszázezer Fran
czia , Famíliámnak azon Kcrczcgétő l ve
zéreltetvén , kit örvendező érzéssel neve
zek fijamnak, kész , szent Lajos Istené
nek segítségül-hívása mellett elindulni, 
hogy a' spanyol trónust, IV Henrik uno
kájának megtarthassa , azon dicsőséges 
Országot, a' végveszedelemtől megment
hesse , 's Európával újra megbékéltet
hesse." 

„Azon helyek, hol tengeri kereske
désünknek védelemre van szüksége, min
denütt megerősíttetnek. A' hol tenger
partjaink bátorságban nem lennének, 
mind azon helyekre őrizet - hajók rendel
tetnek." 

„Hogy ha a' háborút el nem kerül
hetnénk, oda fordítom minden igyeke
zetemet, hogy az mentül kissebb kiterje
désben 's mentül kevesebb ideig tartson. 
Különben is csupán azért indíttatik, hogy 
azon békességet megszerezhessük, mclly-
r e Spanyol Ország; mostani állapotjában 
soha el nem juthatna. Azon szempillan
tástól fogva , mellybcn VII Ferdinánd 
szabadságát viszszanyeri , 's Népeinek ol
lyan intézeteket adhat, mellyeket egyedül 
az ő kezeiből vehetnek, 's azok megfun-
dálván Spanyol Ország' csendességét , 
Francz ia Ország' gondoskodását is felcs-
legyalóvá t e sz ik ,— azon szempillantástól 
fogva, vége szakad minden ellenségeske
déseknek, 's arra ezennel forma szerint 
kötelezem magamat az Urak előtt." 

„Külső dolgainknak állapotját eleik
be kellé ezek szerint terjesztenem az U-
raknalí. A' határozás magamon állott ? 



V azt elegendő megfontolással teltem
mé g. Koronámnak méltóságát 's F r a n 
czia Ország' Becsületét szemem előtt tar
tot tam. Francziák vagyunk mi Uraim, 's 
egyesek mindenkor az illy intereszszék' 
védelmezésében." 

<W% V I * 

A' Madriti eddig volt orosz Biztos , 
Bulgari Ú r , Jan. 25d. érkezett Párizsba. 

Spanyol Amerika. 

A' Santa F é de Bagotai (Columbia 
fŐ-városabeli) Gazeta , hoszszas környűl-
állásokkal közli Sept. ad. San Martinnak, 
Peru Protectórának és a* megszabadító 
Bol ivárnak, Ouayaquilban, Júl. 20d. tör 
tént egybejöveteleket. Mind két Fő-vezér 
részt vett, az ezen alkalmatossággal tartott 
innéplésekben, 's Bolivár egy Decretu-
mot a d o t t - k i , melly által az Emeraldasi 

( kikötő, a' Columbiai Kespublica védelme 
alá bocsáttatik, 's a' kereskedést megnyitja. 

Nagy Britannia és Irlandia. 

A' Courier' Jan. 20diki szám j a , kö
vetkezendő megjegyzéseket fűz , a' külső 
dolgokra ügyelő spanyol Miniszternek a' 
Párizsban lévő spanyol Követhez küldött 
jelentéséhez, és azon hivatalos-levélhez, 
mellyet ugyancsak a'nevezett Miniszter, 
a' több európai Udvarokhoz bocsátott : 

„Olly sok nagy fontosságú hivatalos 
acták tolulnak - m e g mostanában kezünk 
a l a t t , hogy alig van időnk 's helyünk, 
hogy azokat Ohasójinkkal közöljük 's nagy 
részint magokra kell bíznunk, hogy be-
lölök következését vonjanak. A' múlt szom
baton (Jí|n. i8d . ) mindeneknek előtte az 
Ausztriai , Orosz é s Pruszszus Udvarok
n a k , Madritban lévő Biztosaikhoz küldött 
jelentéseiket közlöttük; 's ma érkezett Kö
vetünk, melly Párizsból Jan, tSdikáig ter

jedő leveleket hozott, olly állapotba hely-' 
heztetett bennünket, hogy a'spanyol Igaz
gatásnak , nemcsak az említett, jelenté
sekre adott feleletét, hanem a' Viliele 
Ú r é r a adatottat is , ezennel közölhetjük. 
Mit mondanak most m á r a' békesség' ba-
r á t j a i ? Hol találjuk itt mind azon mér
séklést, magameggondolást vagy figyel
m e t ; mel ly , mint el akarák velünk hi
tetni , a' spanyol Igazgatás' képeseit cha-
racterizálja ? Lehe t e kevesebb mérsék
l é s se l , kevesebb meggondolással avagy 
figyelemmel cselekedni, mint a' hogy ez 
az Igazgatás , az európai Kabinetek ellen 
beszéli? A^ helyett , hogy a' Víllele Ú r 
által , Franczia Ország részéről ajánlott 
választásnak helyt adna, büszkén emeli-fel 
fejét, 's még vallomásokat kíván F r a n c z i a 
Országtól, és azt terjeszti a' franczia M i * 
nisterium elébe , hogy a' Vizsgálódó-ar
madát oszlatná-el inkább, 's bocsátaná 
útjokra azon spanyol szökevényeket, kik 
a' tyrannismus és üldöztetés elől, a' fran
czia határszéli Departamentekben talál
tak menedéket. Egy szóval, nem eresz
kedhetvén m a , a' spanyol Igazgatás vá
laszának bővebb fejtegetésébe, rövideden 
csak azt mondjuk, hogy Franczia Or?-
szagnak előterjesztéseire, a'mint minden,, 
ki a' Spanyol Országot illető kérdésről , 
részrehajlás né lkű i i t é l , előre is ellátha--
t á , olly feleletet a d a t o t t , melly kihívó 
nyakasságnak je le , 's kirekeszti mind a-
zon módokat , mellyeknél fogva a J barát 
ságos egyezést, hacsak meszsziről is r e 
ményleni lehetne. Meglátjuk most m á r 
majd, vallyon Francz ia Ország, a' spanyol 
dictatori rendszabások iránt viseltető k ö 
teles engedelmessége szerint, eloszlatja 
e Vizsgálódó - armadáját, , avagy a' köít- : 

séges , keserítő és haszon nélkül való Prae -
cautio systemájának tovább terjesztésével, 
vallyon megelégszik e. A'- Bécs i , Pcteis-
burgi és Berlini Kabineteket, egyenes vá
laszra sem méltóztaták a' Rcvolutio*" em> 

: )C • 



bérei , hanem csupán Círcularét bocsá
tottak azon Udvaroknál lévő Biztosaikhoz, 
melfyben igen könnyeden említik, hogy 
Ausztriának, az Orosz Birodalomnak és 
Pruszsziának jelentései „nem méltók, hogy 
„tekintetbe is vétessenek,mivel merő rá-
„galmazásoknak 's igazsággal ellenkező 
.„dolgoknak szövevényei!" Az illy beszéd 
m á r ugyan csalhatatlan-jele a'békesség-
szerető characternek, 's egyenesen oda 
van irányozva, hogy azokat, a' kiknek 
szóll, megbékéltesse. Ebbgn, az igért mér
séklésnek - és méltóságnak ismét egy új 
példáját láthatjuk A' spanyol Miniszte
rek Circularejának ezen nyájas'bévezeté-
sét „ 7 , oraculumi formába vett laconicai 
kinyilatkoztatások követik, mellyeknek bé
kességre mutató characterének fejtegeté
sét , békesség kedvellő Politicastereinkre 
bízzuk." ' 

Lengyel Ország, 
Berlini levelek jelentik Warsóbol Jan. 

20d. „Q Felsége a' Császár, 's Ő császá
ri Herszegsége Constantin Nagy-ííerczeg, 
tegnapelőtt a' Herczeg Zajonczek Bálját 
méltóztatákJelenlétekkel megtisztelni. Q 
Császári Felsége szinte éjfél titánig mula
tott a' szálában. — Ugyan azon nap , melly 
ó'Kalendáriom. szerint Vízkereszt napja , 
végbe ment az esztendőnként szokott víz-
szentelés5 inneplése. — Azon 700Ö len
gyel forintból -álló summa, mellyet Ő 
Felségé ezen Országban, azon Orvosok és 
Seborvosok számára rendelt, kik a' him
lő . oltás körül magokat leginkább meg
különböztetik, a' kiosztás végett, a' kü
lönböző Vajdaságok' Biztoságaihoz elkül
detett. A' Massovia Vajdaság' részére 
2700 forint esett. — A' kiknek segede
lemre van szükségek, hét szegények - és 
betegek - házának felállítását köszönhetik 
a joltevő- egyesületnek. Ezen épületek
nek felszentelések f. b. lad. ment v é g b é l 

Svéczia és Norvégia. 
Jan. lód.-, az Országgyűlésének áz 

előtt való napon történt kihirdéttetését 
közli hivatalosan a' Státus Újság-levele. 
Ország Marschalává , a' királyi Rend' 
Kincstár - mesteré t , Gróf G c o r Károlyt; 
egyházi Rend' Szószóllójává, Érsek cs 
Pro - Canccllárius Dr. Rosenstein Károlyt, 
Vicc Szószóllóvá, VYcriöi-Püspök Ür. Bá
ró Mörner Lajos t nevezte - ki Ö Felsége. 
A' Polgári Rend' Szószóllója , Direclor 
Schwan, a* P a r a s z t - R e n d é , Hyckert. Ed
digelé a' meghatalmazások' vizsgálásával 
foglalatoskodik az Ország gyűlése. 

S p anyó l Ország. 
Az Echo du Midi után következendő 

környúlállásokat közöl a' Journal des De-
báts Jan. i7d. ,,A.z utóbbi posta azt a' 
hírt hozta , hogy Tarragonn varosát csak
ugyan megvették a' Royalisták. E' tárgy
ban vett levelünk így szóll: „Generális 
Caslannos, ki a' Royalistákat vezérelte, 
elfoglalván Vals cs Rcus városa i t , Tarra-
gona alá nyomult , 's annak Commcndán-
sától Mansótűl a' várost felkérte. A' Pol
gárok , kik az ostromlás iránt nyilván ki
jelentették ellenkezéseket, hasonlóképen 
arra kérték a' Commendánst, hogy adná-
fel a' várost a'Royal istáknak, kik között 
nckiek számos barátjaik és rokonaik van
nak; T a r r a g o n a ezzel kiütő a' Király 
zászlóját, 's .azolta a' Polgárok szép egye* 
ségben élnek.— Generális Ödönnel, gye"' 
gélkedő egcsségc miatt , még mind St-
J e a n - P i e d - d e - P o r i b a n tartózkodik. Me-
r ino , a' mint hal l ik, Navarrába menti 
hogy ottan Santós- L a d r o n n a l , Vittoria 
megvétele felől tanácskozna. A' két ve
zérek meg is mozdultak m á r az említet' 
város felé, sőt annak szinte alája nyo
multak; de midőn hiteles tudósításokból 
megértették, hogy erős őrizet van a' vá
rosban, tanácsosabbnak tartották máskor
ra halasztani a' megtámadást " , 

s Ugyancsak a'"journal des Debat s 

Jan. 27diki számjában közöltetik a' követ
kezendő , Madritból Jan. i7d , indult ' s 
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rendhívűlvaló albalurátossággal érkezett 
tudósítás i s : „ T e g n a p estve olta (Jan. 
lód . ) az a' hír szárnyal , hogy Bessieres' 
és Ulmann' vezérlések alatt , 5 0 0 0 Insur-
gen* közelget Saragossa felől , 's m á r 
Ouadalaxarába meg is érkezett. Mi a' 
czélja és rendeltetése ezen seregnek, még 
eddig nem tudhatni; azonban az Igazga
táshoz tegnap éjjel számos Kurírok jet
tek. A'Linea-katonaságot Mádritban min
denütt a' Nemzeti - Gárda váltotta - fel , 's 
az egész őrizet kimarschírozott a'fenye
gető rész felé. A' Nemzeti-Gárda ajánlá 
szolgálatját a' Corteseknek , de a' kik azt -
egészben el nem fogadák, hanem csupán 
az önyállalkozóttakat hatalmazták-meg a', 
v é g r e , hogy az .ellenség ellen .mehesse
nek. Azt hiszik, hogy Merino és Rojo 
de Valderas , előbbi Osma tájáról, a' má
sik az éjszaki tartományokbólnyomúlyán-
e lő , a' Bessieres és Ulemann alatt Oua-
dalaxarában lévő Royalistákkal egyesíte
nék seregeiket. ; 

B é c s. 

Az Oesterreichischer Beobachter így 
ír F e b r . 4 d . „ E s z t e n d ő k i g foglalatoskod-

. t a t a mindenfelé a' Püblicumot az a ? h i r , 
hogy az európai Hatalmasságok rövid 
időn hadat izennének a' Portának, - -• V 
a' hírek megcsalák a' Publicumot. Ele
nyésztek azon ezer meg ezer mesékkel 
egyetemben ,mellyek felékesétésekre szol: 
gáltak. Az egyiknek örvendezése, a' má
siknak a g g ó d á s a m i n d e n i k egyiránt álom 
volt. De ki is ne hitt volna inkább a' 
Semlini és Qdessai Correspondenseknék, 
mint a' liabinetek állításainak? 

Az illy friss tapasztalás után, több 
vigyázatot, várhatna az ember az újságok 
kohoíójitól, 's kevesebb könnyenhívösé-
gét azoknak olvasódtól. így.látszik,: de. 
meg sem így van a' dolog. . Más részre: 
fordulnak a' tekintetek,; hanem még is 
minden a' régi úton megy. A' hamis 

funclamentomú tudósításoktól , éretlen 
gyállításokból, önkéntes feltételekből, egy 
olly csuda kerekedik, melly osztán min
den vélekedéseket, minden beszédet , 's 
a' mi még roszszabb, minden foglalatos
ságot egybezavar. ,,A' Franczia és Spa
nyol Országok között lévő háború" — 
így szóllanak az úgy nevezett hiteles leve
lek — „csalhatatlanul európai hadat vonsz 
m a g a után ; Ausztria , az . Orosz: Biroda
lom és Pruszszia m á r fé 1 beszakaszto11ák 
Spanyol Országgal való .egybeköítetése-
ket; a' franczia Manifestum .adja a' jelt 
a' közönséges kirorításra." — Az effélé
ket továbbá mindenfelől^-roppant hadi
seregek , rendkivülvaíó iparkodások, f i -
nantziabeli aggodások, a' Credituni.'. meg-
csökkenése > *'s minden gonoszoknak el
láthatatlan sor láncza követik, mellynek, 
a'boldogsággal határos első szemei •— a' 
levegőben függenek. 

Az .Ausztriai , Orosz Birodalombeli 
és Pruszszus Udvarok , olly nyilatkozta-
t á s t t e t t e k Mádr i tban , mellyet a' revolú-
tiós őrjöngés balra magyarázhat , a' ha
tárok közzé szorított. Politica nem javall-
h a t , de ,a' meszebblátó Politica tisztei. 

•Azon kinyilatkoztatás,,, nem hadizenés, 's 
a'; Követek' viszszahívása, nem' ellensé
geskedés volt.; Hasonló indulat lelkesít
vén Franczia Országot, i s , bár inas for
m á b a n , de hasonló princípiumok sze
rint cselekedett. Igáz, hogy Franczia Or
szágnak más egyébh határozásai , szoro
sabban lévén ez Spanyol Országhoz kap
csolva, , olly czpiokkal és indító - okokkal 
fügjjenek-.egybe, mellyeknek fontosságo
kat meg kelletik i smerni , a' nélkül hogy 
következéseit könnyeden tagadná az em
ber . Még a' háború nincsen kinyilatkoz
tatva; azt még különbféle történetek előz
hetik- meg ;« azonban, \ iriikor egy ollyan 

•Igazgatás készül a', hadhozj , a' millyen 
most a'Franczia Országi , mellytől, a' dol
gokba belátást senki meg; nem tagadhat-



j a , 's. a' melljet eszeveszett csuda rém
ségekre vágyódással, sem mellékes tekin- ; 

tétektől való méltatlan függéssel senki sem 
vádolhat, az illyen Igazgatás szükséges-
képen jobban is tudja, mind a' C o n s t i -
t u t i o n n e 1 n é l mind pedig a' P 11 o t e-
n á l , miért és miként kell a'hadat viselni. 

Ha t o v á b b á az jönne kérdésbe, hogy 
a' Spanyol Ország, ellen menő franczia 
Expeditio, miként munkálódik majd, Eu-
TÓpának többi részeire viszsza; ezen idő 
előtt való kérdésre, ha szinte lehetséges 
lenne is kielégitőleg megfelelni, a 5 felelet 
határtalan .feszegelésekre vezetne. Más
felől azonban nincs könnyebb, mint az 
ausztriai szempontból felelni-meg ezen 
kérdésre, melly ponthoz úgy is legköze
lebb vannak Olvasójink; 's a' felélet itt, 
azon együgyű fundamentumból leszen 
könnyűvé, mivel ezen szempont, semmi
féle környülállások között nem változik. 

Ausztria nem ismét többet egy Poli-
ticánál; ennek eleje, közepe és v é g e , 
mind azon egyforma lelkiismeretes ipar-
kodásban áll, hogy a' maga helyhezteté-
s e , nagy és hű .Szövetségeseivel kötött 
sérthetetlen egyessége, jól irányzott és 
állhatatosan végrehajtott rendszabásai ál
tal , a' mennyire csak törvényes befolyá
sa elhat, az európai Státusoknak külső 
és belső békességét fentarthassa, 's ha 
.megzavartatnék, újra helyre állíthassa. 
Csak úgy lehet pedig jóltévő befolyással 
Európa' csendességére nézve, midőn tu
lajdon méltósága mellett, tulajdon nyu
godalmát mcgfundáíja,, 's Népei' számá
ra a' békességet megszerzi. E ' szerint 
gondolkozott, és cselekedett Ausztria, min
den eddig volt zavaros környülállások-
b a n , 's így tudja majd elhárítani azokat 
i s , mellyekét a'jövendő szülhet, 's még 
most az ember gyanítani sem merhet . 
Az egyenlő út , egyenlő kimenetelre, ve-
aércl . . •• , •; 

Febr. 6d. a* St átizs-pap iros ai~ 
nak közép-árrok: 

Státus Kötelező levele 5 pCtmal C. P. 77 3/8; 
Ugyan az3V3 pCtmal 38 5 / 8 ; Sorsvonasos Köllsön-
1820-ról ICO f. Conv.P. 118 ; Ugyan az l83lrólloof. 
C. P. —5 Bizonyítás l82ld. Költsonröl íooftért C. P. 
— Bécsyárosí Bankó Obligatiólí2l/2pCtmal35 3/4J 

, 100 for. Conv. P. 249 7A8; for. V.Czban. íBank-Actia 
870 4/5 for. Conv. P . 

Gabona négy fő nemeinek árrok 
altaljában Jan. 21 A—Febr. Hg. 

(Mérőjét garasra számlálva V. Czban.) 
Búza. Rozs. Árpa. Zab. 

Bécsben Jan. 28d. 149 1 Q 2 85 75 
— Febr. 1. 158 104 86 80 

Stockerauban lan. 27d. l36" 99 77 6 4 
Fischamenden Jan. 28. e'sFebr. 1. 96 90 70 
Nagy Enzersdorfon Jan. 29. i43 — 85 68 

Magyar Ország. 
K ini a - S z o m b a t h , Jan . 26a. 0 

Cs. K. B^elsége ezen Gömör és Kis-Honth, 
törvényesen egyesűit Vármegyének Fő Is
páni Helytártójává Nagy Mélt. Vázsony-
kői Gróf Z i c h y Ferencz U r a t , Cs. K. 
Kamarást, és Valóságos Belső Titkos Ta
nácsost kegyelmesen kinevezvén, tetszett 
az egyesűit Megye Bendjeinek, O Excja 
idvözlésére, Első Ál - Ispánunk Tek . Mar-
kusfalusi M á r i á s s y István Úr vezérlé
se alatt, egy fényes Biztosságot még a 
múlt esztendő Nov. 2 6 d . Nemes Pozsony 
Vármegyébe Vedrőd nevű Helységbe, mint 
Ő Excja ' lakó helyére kirendelni, a'melly* 
re egyszersmind az is bízatott , hogy a 
tisztelt Fő-lspáni Helytartót kebelünkben 
való megjelenésre megkérje. Ennek kö
vetkezésében Ő E x c j a , Dec. löd. számos 
kísérőivel. O s g y á n , Megyénknek szélső 
helységébe friss egésségben megérkez
vén, méltóztatott Mélt." Báró L u z é n s'z-
l*y János Cs. Kir. K a m a r á s , és Ezredes 



F ő Kapitány 6 Nagyságánál megszállam; 
a' hol is más napra kelve, Mélt . Galan-
thái Gróf E s z t e r h á z y László , Rosnyai 
Székes Püspök Ó N.nak vezérlése alatt igen 
díszes Követség köszöntötte, mellynek tag
jai név. szerint következendők voltak , u. 
m : F ő Tiszt. Nyitra- Ivánkái V i t é z An
drás, és H e g y e s y József, Rozsnyai Ka
nonokok- Mélt, Gróf de L a M o t t e Ká
r o l y , Kraszna-Horka i , és Csik Sa. Kirá
lyi Gróf A n d r á s y Károly , és György; 
Káró Hajnácskői V é c s e y Ignáca, József, 
és János O Nagyságok; Tek . idősbb T o r -
nallyai T o r n a l l j ? a y M á r t o n ; idősbb 
Dráskoczy D r á s k o c z y Sámuel ; Jekel-
falvi J e k e l f a l u s y J á n o s ; Szent-Királyi 
P l c t r í c h G y ö r g y ; Primóczi S z e n t -
M i k l ó s y József; Szent Iványi S z e n t -
í v á n y László; AbafaluSi Ab a f fy György; 
Felső-Kubinyi K u b i n y i Pé ter ; Kis-Gsól-
tói R a g á l y i Károly? Felső-Kubinyi K u-
b i n y i L a j o s ; Nagy-Mályás i M ó r á s z 
István; Szathmári K i r á l y i P á l , és An
t a l ; V á l l y i Pá l ; C z e k ú s István; K ö-
k e s z i C s e r n u s P á l ; Szendrői T ö r ö k 
Ferencz ; iff j . Tornallyai . T o r n a i l y a y 
M a t t o n ; és G ö m ö r i András Tábla-Bí
r ó Urak. Ezen köszöntésben, a' volt F ő 
ispáni Helytartóról, Báró £ ö tv ö s Ignácz, 
Ő Excjáról háládatosan emlékezvén a' Biz
tosság ; egyszersmind a' beiktatandó új 
Fő-Ispáni Helytartónak szerencsés kormá
nyozás kívánása mellett, Megyénknek Ren
déit kegyességébe ajánlá; a' tisztelt Hely
tartó G r ó f ú r igen nyájas, és leereszkedő 
válaszszal ezen szembe tűnő megtisztelte
tését megköszönte ; azután a' feljebb tisz
telt Báró mint Gazda á l ta l , mind a'Bíz-
tosság , mind.az azonkívül számosabban 
öszvesereglett Uraságok megvendégeltet-
vén, O Excja , Bima - Szombathba, u. m " : 

a tartandó nagy gyűlésnek helyére, a', 
kísérő Biztossággal együtt elindult. Ki-
tündöklött itten a' R ima- Szombath váro
sának O Excja iránt szíves tisztelete; mert 

12 Nemes Lovaglókat Osgyántól mindé* 
nütt a' kocsija előtt nyargaltattván, mi-
helyest a' Szabatkai erdőből kibukkant, 
a' mozsár-ágyúk megszóllamlottak; a ' t « -
rogató-síp a' toronyban megfúvatott, és 
a' városi Nemes T a n á c s által a' belső 
városnak szélén felállíttatott győzedelmi 
kapuban fogadtatván, T a b l a - E í r ó , 's T a 
nácsbeli Tek. K o v á t s Mihály Úr szó-
szólló által, eredeti magyar beszéddel kö
szöntetett. A' Vármegye házánál megint 

" a' Státusok, és a* szomszéd Nemes Nó
g r á d , Szepes, Zólyom Vármegyék Kül
döttjei által fogadtatott; melly megtisz
teltetését Első Aí-Ispánunk az egész T i sz 
ti Karral rekesztette - bé idv« élésével. O 
Excja a'gyűlésbe Követség által meghi
vattatván, minekutána a' királyi kinevező 
Kegyelem-levél felolvastatása után, a' szo
kott hitet a' Helytartó Úr letette v o l n a , 
négy Fő-Bírák által ülő-székében felemel
tetése közben ,: zengett a' sok „Éljen'' ki
á l tás ; azután Első. Al- Ispánunk , és F ő 
Jegyzőnk Bödófalvi B o d ó Sámuel Urak 
által ékes köszöntő, és a' környülállások
hoz alkalmaztatott beszédek mondatván, 
Ö Excja igen hathatós , és válogatott ma
gyarságú beszéddel, és némelly királyi 
parancsolatoknak feloívastatásáyal rekesz
tette - bé a'gyűlést. 6 3 5 - r e ment azon 
Úri Vendégeknek s z á m a , kiket Ö Excja 
az nap megvendéglett , a' midőn minde
neknek bővsége szinte pazérlásig v o l t , 
de. kivált a' városnak csak m o s t , és a' 
legújabb ízlés szerint építtetett Vendégfo
gadója' igen pompás szálájá ' í«n, ragyogott 
.a' drága asztali készület, a' hol 160 sze
m é l y , ezüst és arany edényekről vendé
geltetett - m e g , 's a' jó kedv szinte elra
gadtatást mutatott a* sok: „Éíjen" kiáltá

ssokban ; és a' mozsár ágyuk szüntelen dur
rogtak. Estve pedig a' Helybeli Cs. K. 
Postamester-, és városi Tanácsos T e k . 
L e nn e r Ferdinánd Úr' igazgatása által, 
az egész piaczi sor házak , nemkülönben 



& piaca' tágassága a' felállíttatott lámpá
sok által, de főképen a' Városháza' felső 
ablakjai, a' Vendégház' nagy ablaka, és 
a'Reform torony' egyik ablakja.az azok
ba bele illetett általiátszó sok vérsezetek-
kel és figurákkal kivilágosittattak, a' pi-
acz' közepén pedig egy; 4'-ölés'maga'áságú, 
belőlről kiviíágosíttatott-Piramis , igen 
szép* felírásokkal, és a czclnak'megfetelő 
képezetekkel ragyogott. E ' mellett a' köz 
bátorságra ügyelő városi Tisztség sem
mit el nem mulatott, a' jó rend és csen
desség fentartásában. - Egy szóval, a' leg
jobbrehdelvitetett véghez áz egész elfo
gadtatása. • ' 

'•' Ó - B t t d á n , ' J a n . 28d. súlyos beteg
ségben megholt Ték. Resselőkői ifjabb 
M a j t h é n y i ; Károly' Ú r , Nemes Pest 
Vármegyének F ő Szolga Bírája, ételének 
54dik'esztendejében. Hólt teste"'más nap 'tisztelt Királyi Biztos 6 Nagyságának és 

egyházi szertartások u t á n , a' templom 
mellett lévő Famíl ia sírboltjába eltakarít-

• tátott. Emlékezetét hív J o b b á g y a i , és a' 
Pilisi Járásnak helységei mindenkor tisz
telni fogják. 

• Z e m p l c n y V á r m e g y é b ő l , Jan. 
24d. Nem fórdúlván - elő mind ez edeig 
Újság leveleinkben azon nevezetesség, 
mellyet a' Tisza által vágása' tekintetében 
kegyelmesen kinevezett Királyi Biztos 
Mélt. Vajai V a y Miklós Úr O Nagysá
gával, Tek. Zemplény és Zabolcs Vár
megyéknek Kiküldölteége, Tiszán túl , a' 
Szabolcsi földön tapasztalt; nem látja 
helyén kívül még most is a' Zcmplcnyi 
Kiküldötscgnck egyik tagja , közönsége
sen tudatni; hogy Tek . Szabóles Várme
gyében az Ibrányi határban, egy olly rend
kívül való nagyságú élő nyár fa tünt a' 

a' nevezett két Megyék líiküdöttségének 
szemei elébe', mellynek üregében a' kö
zelebb múlt l 3 2 2 d . esztendőben buszon 
nyólezan bemenvén, azokonkivűl még hu-
szonketten könnyen beférhettek volna; 
l 8 2 l b e n pedig , ugyan ezen fának üre
gében harminczöfen voltak 's közzulök öt 
•pár úgy lánczolhatott , hogy a' többiek 
;ülve maradtak; külső kerülete vagy is 
gömbölyűsége ezen nyárfának tíz öl lé
vén , belölről pedig általmérve b á r o m öl, 
egy láb, és három hüvelyk.. 

csendesen bészénteltétvén, estve Sz. ívány 
ra vitetett;-íA^íuidőn az,'Ó-Budai népnek 
-iránta való-tisztelete* és szeretete különö
sen kitetszett; mert önként süveg-véve 
temérdek sokaság követte, 's a'város' vé
génél megállítván'a' kocsit, fáklyák vilá
gánál halotti énekek mondásávaLöntötte-
ki szomorúságát.- Más nap Sz. Iványon, 
mirit a' böldögültnák lakó helyény'eííybe 
gyűltek az Úri Atyafiak, • á' szomszéd^Né^' 
messeg, á' ;Ns. Vármegye Tisztjei , V az 
egész-Pilisi; Járásból a' falubeli Birák és 
N ó t á r i u s o k k á ' Nagy Tiszt.- Cs é r e n 'y' i 
József, Nagy - Kovácsi Flébaiius és Espe-' h 

rest Úr feikövetvétfía' halottat Vörös-Vár-: ^azóri 'ezer' r ő f vásznakért, mellyekét, T . 
ra-,-< Szánokon • lkésérték y á' Vármegye '^N/ Sáros Vármegyei Tek. Vicc-Ispán Úr' 
Lovas Katonai vezetvén a''rendet.' Itt N. kedves élete Párja Ő Nagysága' buzgó 
liszt. G a l c s e k Máté' Úr derék rhalotti' ; 'szorgaimatossága áltál, az említett T . N. 
Fredikatiót mondott', a' Nemes Vármé- Vármegye' Méltóságos és Tekintetes Asz-
gye Cancelhstájbpedig gyásáblín^ %'-Fa^-iszonyai- ,á'-Mískblézon épülő Nemzett 
n.rha -czímerével, és • é£ő'fáklyálikáFdii' ^Jáféliszíh S z á m á r a ' ajándékozni • méltóz-
szeb-hedtek a koporsó m e l l e t t m e l l y ' a z £ i t a t t á k - ;i''>'*•«' , 

H á l a a d ó k ö z ö n é t 
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